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Az apatini választó kerületből.
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Tekintetes szerkesztő úr I

Ama szemrehányó soraira, hogy kerületünkből 
gyéren küldjük tudósításunkat, — egy apatini polgártár
sunknak egy kormánypárti úri embernek adott válaszával 

felelek.
Ugyanis a helybeli orvos úr a zombori utczán 

végig haladva s a sok kormánypárti zászlók lengésébe 

gyönyörködve e kérdéssel állít meg egy ellenzéki polgárt: 
llát vctter mikor tűzik kendtek ki zászlójukat ? s a vetter 

pedig e német közmondással válaszolt: Wisson Sie Herr 

Dootor wir apatiner Sohwoben halton des. — „wennder 

Bauer sein Féld zu früh ackert, kriogt auf Hűiben viel 

Dióst. l.“
S ez úgy is van.
Emlékezzék csak kérem vissza a három év előtti 

választásra. — s az ekkor végbe ment óriási győzelemre.

Szedje csak elő az ellenzéki lapoknak ez időben 

megjelent számait, — s arról fog meggyőződni, hogy az 
apatini ellenzék nem csinált semmi lármát, s győzött egy 

senki által nem remélt többséggel
Hogy hadltervünk mily kit/nő volt akkor is. iga 

zol ja ama körülmény, miszerint a-választás reggelén e 

sorok Írója találkozva egy kormánypárti coriíeussal ama 

kérdésre: No édes Imre barátom, hogy áll a kormány
párt szénája? Imruska barátunk egész bensőséggel és 

határozott meggyőződéssel azt felelte: „No ugy kétszáz 
többség van kilátásba." S erre fogadtak is ezek az úri 

emberok.
S az eredmény az volt, hogy ellenkezőleg e z e r 

kétszáz többsége lett az ellenzéknek, — pedig 
akkor eljött még a vármegye* * rettegett es hatalmas alis
pánja is választási elnöknek.

Ebből tehát beláthatja, hogy nálunk és nekünk 

min szükséges még a sajtó utján sem oly reklámot szél- 
mk < reszten!, mint teszi azt az ön sárga fekete szomszédja.

A mint van a mi német testvéreinknek erre nézve 
a fent idézett német közmondása, — akképpen van a 

magyar polgártársainknak is, — és ez az, hogy „Lassú 

víz partot mos.“ —

Mi működünk szép csendesen, bátorítjuk egymást 
a kitartásra, de nyilvánosan még csak egy gyűlésünk 

sem volt.
S látja még is mily impozáns volt Gróf Apponyi 

fogadtatása, noha érkezése csak három nappal előbb jött 
tudomásunkra.

Annál nagyobb lármát csap a kormánypárt. — 

Szegény nótárius, — azt mondják, hogy erőlködése kö
vetkeztében már vért köp, — aztán a főszolgabíró, — a 
járás orvos, — az árvatári ellenőr stb. stb — napról 
napra utczánkint a mars routát maguk közt beosztva 

járják össze a választók házait, — czepelik őket a közös 

itató helyekre sdenique mégis többször megtörténik, mint 
nem, hogy épen a képviselőjelölt házában poharának 

emelésekor azt zúgják ezen urak fűiébe : éljen gróf Ap

ponyi ! éljen Bittó István '

Vasárnaponkint pedig rendeznek általános kirán
dulást a kerületbeli községekbe. — Ekkor a fuvarosnak 

kijár 3 frt fuvar, a kirándulóknak pedig I frt diurnum 

és frei verköstigung.
így volt egy kirándulásuk utolsó előtti vasárnap 

Prg.-Szt.-Iván és Szóntára, — előbbi községben jónak 

tartották azonban meg sem állni, — élvén azzal a kifo
gással, hogy itt a Szemzőknek van népszerűségük, hanem 

beállították Szóntára.

No itt aztán fogadta őket a község határán a ki
rendelt elöljáróság, — s tartott nekik — mint Sajgó 

községi írnok úr a Bácskában leirá vala, — a helybeli 
káplán úr klaszikus beszédet. Ezen klaszikus beszéd ha
tára alatt elköltötték azután az őket epedve váró potya 

birka paprikást.

A hosszú klaszikus beszéd azonban egy részben 

kárukra válott, — mert még a potyát szerető publikum 

is haza sietett a biztosra, annál inkább azon polgárok, 
kik szavazataikat birka paprikásért nem árulják.

De volt a káplán ur klaszikus beszédének más 

reszt egyéb hatása.

Ugyanis a kormány párti urak gyülekezéseinél ed
dig egy nagy bajt észleltek. -- Sok, igen sok volt köz

tük a kaputos ugyan, de már nyilvánosan egy sem merte 
magára vállalni ama szerepet, hogy a magas kormány 
jótetteit dicsérje és magasztalja. — A klaszikus be

szód azonban felfedezte nekik ama nagy embert, — ki 
köztük az ebbeli fogyatkozást pótolja.

Tüstént meg is rendeltek tehát ezen ifjú szent 
atyánál kel k I a s z i k u s b e s z é d e I, — - egyet Kupu- 
szinára magyarul és egyet sokaozul Monostorszeghre, — 

s otl a birka paprikásnál azonnal el is határozták, hogy 

a következő excursió május ben tartatik.
Szemlélője voltam magam is a kelletlen arczú ki

vonulásnak s pessimistikus gondolataim daczára nem jó
soltam e pompe di- fíinebre vonalnak ama szerencsétlen 

expediliót mint a melyben részesült.
De ide igtafoin körülbelül szórni szóra egy kor

mánypárti polgártársnak többek előtt elmondott referá 

dájál: „Hát bizony mi nagyon furcsán jártul k s szent 
fogadalmai is teltein, hogy én többet ily gyászos kivonu
lásban részt nem veszek. Képzelje el csak barátom I 
Az elindulás előtt 15 kocsit végig jártam a őzéiből, 
hogy egy jóra való ülést kapkassak, — de fájdalom me
hettem akár 1 ;> kocsihoz azokon saraglyából vagy puha 

takaró avagy fedő nélküli fonyolf kosár volt. — De mert 
a menet már megindult, hát csak reá szántam magamat 
és felkaptam egy ilyszerü kocsira, s csak mikor haza 
felé testem törődött állapotára appellálva szemrehányást 
tettem a fuvarosnak, vallotta ki a kujon hogy biz ő és 
társai mind ellenzékiek, hanem hát a fuvar kedvéért csak 
eljöttek. — de azért közösen elhatározták, hogy benőnket 
kormánypártiakat jól megboszulnak. —

S ez egyszeri praxisból bátran állíthatom, hogy 

bizony velem s többtársammal czélt értek.
De milyen volt aztán a fogadtatás?
Már mikor a községből kiindultunk a zombori ut

czán végig ember ember hátán állott és éltette az önök 
jelöltét Bittó Istvánt.

Kiérve e veszedelmes pozitioból vágtattunk Kupu- 
szinára.

Ott aztán az a megtiszteltetés ért bennünket, hogy 
szónokunk klaszikus beszédét elmondani képes nem volt.

Asztalra állott feketo tallérjával a szent atya. — 
rá rá kezdte : Elles atvam fiai ' de bizony félórái küz
delem mellett, többet el nem mondhatott. Éljen Bittó Ist
ván, éljen Apponti gróf lelkes szavak leszólitották a tisz
telendő atyát. - Kocsira ültünk s hajtattunk Monostor
szeghre.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
VÉN HARS ALATT.

FSSSsilt! . . . Hallod-e fönt a louib suaogását? 
hJgJ Hallod-e mit búg a gurlicze ?
Egy ifjú imád*  egy angyali lánykát —
— S váltani csókot — jártak ide.

Jer — azóla aa ifjú hévteli ajkkal. 
Isteni szépem, jer közelebb, 
Méz ajakadra szomjuzik ajkam, 
Hajtod kebelemre szép fejedet!

Nos ? Arezod e szókra mért pirul, édes, 
Közteled azt, hogy ifjú valál ?
ilirz látod, e két szív most is úgy érez, 
Szív szivén ép ugy euyhre túlél

Csitt I . . . Hallod-e fönt a lomb auaogáaát ?
Jó öregem, hát jer közelebb, 
Még hűvös a szellő, bánni találnád ; 
Fáznak ilyenkor az ily öregek I

Vojtkó Pá'.

Reminisczencziák a zombori népfölkelöi tiszti 
tanfolyamból.

- 1887. ápril hó lbtői május hó 8-álf. -

I.
Bevonulás.

Matti: „Édes anyám, ha bemégy

Jertek elő inár-már szunnyadozásba merült emlékei a 
nemes kaazárnya-életnek. Tűnjél elémbe kedélyei baka-világ 
pajzán tréfáiddal, édes gyötrelmeiddel. . .

Mógcgyazer ide azzal a bakancsosai, feszülj meg 
czoiubjaimon meggyszinzsinórozott pirosnadrágom, véknyoinat szo
rító azijkar.tároddaí, aranygomb csillogóim kék zubbony, szóba- 
eziezuaokat csalogató kék sapkám, oldalamra azt a gyiklesót, 
váltamra azt a puskát. te nv*g  kürtös „duváj**  a ki áldó- 
ja van a Pháraó-képednek. . Diszmenctben akarom végigjárni 
emlékezetem gyakorló terén 21 nap örömét, búját.

Mégegyszer hadd lássalak benneteket közelről szurtoa 
képű baka kollégák, hadd kopogjak végig a puskás folyosón ; te 
meg édes „atrózsák*  tárd elém szalmával kibélelt kebledet, hogy 
végigazenderegjem rajtad délutáni álmomat olyan jóízűen, mint 
még soha.

Gondolatim „szakasznál „riadó" ra szólítom tehát, s azt 
mondom, jaj, annak a gyáva eszmének, mely talpra nem áll rög
tön, a mint most elkurjantoiu magam, hogy :

„Vigyázz!" « ••
Keserűt nyikorgóit a kaszárnya kapuja, mikor tizenhét 

darab „rongyos ezibil" lobogott be rajta az ur IHH7-ik esz
tendejének április II-ik napján, délutáni 3 órakor.

A zsíros baka nótáktól megnyirkosodott falak nagyot bá
multak az uj Jövevények üllőit s némelyik boldog végire akasz 
tolt puska keservesen elesetten!, hogy a kaszárnya sanetuariu 
mát igy megbecsteleniték profin czilinderek és lógós czwikkerek.

Némely pangandt kibútt kíváncsian szűk hüvelyéből a 
elkiáltotta magát, hogy : mit akar itt ez a sok fehérmáju ga 
vallér ?

Pedig ezek a derék bajtársak csalódtak ; mert a kik ily 
merészen betörtek Mars templomába, azok legott nekiültek egy 
téliv papirosnak s elfogult kebellel, szorongó lélekzettel aláírták, 
hogy lemondanak a „czibil-élet* 1 szabadságairól, belobujnak az. 
„angyal-bőrbe" s átlói a pereltél fogva elzárják a „szalón-eszü- 
ket" valahová, hogy 21 napig rá ne találjanak, s az ideig ön 
kényt magukra veszik a katonai fegyelem kényszer-zubbonyát. 
Vélnéd halálos Ítéletüket írták alá . . .

Akkor aztán felvezetik szépen az emeleti tágas tante 
remim, a hol szép rendbe rakva zubbony, piros nadrág, kukori 
cza-pantallon, köpönyeg, nynkravaló, sapka, bukkanna, panganét 
puska, bornyu, tarisznya s mindmegannyi ija-fia . . . csak vá
logasson belőle kedvére valót, úgy se pászol egv se . . .

tj egyszerre csak fordul a kaieidoscop, legurulnak a czi

hnderek, fólrccsoszoguak a lakkezipők, össze-vissza hentereg a 
17 drb czivil gavallór félig baka-toilette-ben, válogatva a másik 
feleréaznek a megkívántaié egjóbb „czók-mók"-ot.

Egy egész zsibvásár kerekedik egyszerre, össze-vissza 
nyúl- vesz kéz- láb. ki erre, ki arra kínlódva a baka-nadrág 
szeszélyeivel. Azután egy nagy halmaz vadondad uj bakkancs 
meredez a vékony dongája urliak elé, mintha valamennyit most 
fogdosták volna össze a Nílus vizéből, még tátogatják idomtalan 
szájukat, vélnéd, hogv elnyelni készül az. egész népfelkelő ár
mádiát. Némelyik olyan, mint a krokodíbn, hogy szinte nem mer 
vele az ember fark:*-.-szemet  nézni, attól tartva, hogy neki ugrik 
s bekap. De ha gyönge a „ezil, |-< /.‘ az ilyen fenevadak meg- 
fékezésére, azért van a katonai párám- -zo. Iwgy keresztül vigye 
a lehetetlent. Fürge bakaczipész kihalász egyet közülök, megte- 
tovirozza jobbról balról lukacsokkal, beleftlz .ikölnyi vastag szí
jat. rászorítja a lábadra s kozdi gúzsba kölni, hogy a még előbb 
czivilizálatlan bakkancs lassanként emberi (ormát ölt, - s egy
hét múltával a legjámborabb ezipollőn is túltesz szolidság dolgában.

< *ak  a 1 í drb újdonsült népfölkelő közvitéz formázik 
ki ábrázatából s eg>-zerre csak mindenik ugy érzi magát, mint
ha abból a magasból, melybe hosszú ki nos vergődés után a kul
túra S társadalom lejtőjén felkapaszkodott, lepottyanna a mélybe 
s átváltoznék egy óriási zérussá, melyet csak a katonai szótár 
ismer, az is csupán ezen a néven, Imgy nyers anyag!

Végigtekintünk egymáson szorong.’, kebellel H mindenik 
arcz azt látszik kérdem: te vagy-e, avagy csak álmodom? » 
mindenik száj mosolyra fintorul, hogy a másik idomtalan voltán 
a saját ügyetlen ábrázatára vél ráismerni.

Mikor azután teljessé válik a kép, — a metamorphosia 
tökéletesen végbement, legördül a 17 drb népfelkelő a kaszár
nya udvarára s megáll egy sorba, hogy átvegye az első napi 
parancsot.

S a mire vár, be is következik.
A sor elé áll egy méltóságteljes alak, egy véghetetlen 

nagyhatalom, két elérhetetlen magasban ragyogó csillag, a mely 
a közbakára nézve egyértelmű az atyauristennel, s ez a főhad
nagy ur, azután még egy annál is jóval nagyobb atyauristen, az 
őrnagy ur.

Mindenik arcz hosszúra nyúlik, mindenik orr lekonyul. 
A már megsoványodott czibil-ész rémes dolgokat sugdos 

holmi „ajnezelnureszl," meg „kurtavaa"-ról, s mindenik el van 



Rendezőségünk azonban ezen excnrsióból mégis 

hasznot akarván szerezni a nemes vármegye urainak — 

azért tehát az újonnan választott megye bizottsági tag 

urat Wiederkehr Antal földmi vés barátunkat vissza téré
sünkig hátra hagyták magyarul tanulni. Ki is a magyar 
nyelvet oly hamar elsájitotta, hogy mire az excursió visz- 
szatért, magyar üzenetet hagyva hátra szépen haza illant 

iMonostorszeghen akkuráte igy jártunk. — Szó
nokunk százszor is rákezdte a „bráte“-t, de bizony kény 

télén voltunk szépen a nagy kocsmába átvonulni s a so 

rös kanosó vigasztalása mellett aztán önmagunk a klasx- 
szikus beszédben gyönyörködni.

Midőn végre a haza felé indulás megkezdődött 
örültem, hogy végre valahára ennek a politikai kálvária 

járásnak vége lesz.
De az ürömpohár nem lett teljesen kiürítve. — 

Fuvarosom útközben elkiáltja magát : „A‘ llaz lauft íiher 

elem Weg!“ — No már ez biztosan nem jelent jót.
Hát a mint beérünk esti 9 órakor községünk szé

lére, minegy 500 tagú küldöttség várt éljenezve olt ké

nünkét. —
Mi e nem várt megtisztelés és meglepetésre ug

ráltunk le kocsiainkról csatlakozandó zenénkkel a menethez.
Az üres kocsik természetesen elhajtattak.
Elképzelheti azonban helyzetünket, midőn mi mint

egy 40—50-en a sötétben ez embertömegben vegyültünk 

és ezek reá kezdtek eljön Gróf Apponyi. — éljen Bittó 

István ! hogyan éreztük magunkat.
Ebből a dicsőségből, — fejezte be a polgártárs — 

én többet nem kérek."
íme tehát ezzel azt hiszem némi kópét adtam ki

látásainknak.
Miliőn azonban ezen káplán úrnak kortes útjáról 

megemlékeztem fel kell említenem egy oly sajnos tényt | 
is, a mi önt és sok zombori családot érdekelni fog.

Egy köztiszteletben álló tanító úr, —ha jól tudom 
Jauch a neve, — május 1 éré mintegy 60 leánygyermek j 

tanítványával kirándulást tervezett Szóntára — Ezen 
excursiót azonban az áitatlan gyermekek nemcsak saját 

szórakozásukra szándékozták felhasználni, hanem egyszers
mind elhatároztak, Iiogv egy két szépen betanult egyházi 
énekkel a szóntai templomban istent dicsóitni fogják.

A készületek szépen folytak, a családok ismerő- j 

seiket meginvitálták a szép ünnepélyre,—s Iiogv a sz/m?• 
fj»i úri közöli.ség bizonyár: /.kin fel ben egv kellemes 
meglepetésben részesüljön egy ottani tanító lett megbízva i 

a kivitellel.
De nem oda Buda, ha a káplán úrnak kortes utón 

kell klasszikus beszédet tartani, — akkor csak ilyenfélr 

czinczogás nem kötheti őt le.
Kántor uram tehát röviden minden indokolás nél

kül kijelenti, Iiogv ő az ő templomában másnak énekelni 
nem enged, — s ezt az illető tanítóval tudatja - - ki 
ismét ezt Zomborha jelenti Így lelt vége egy ártatlan 

ünnepélynek melyre annyi ártatlan szív örömmel készül. 
— sőt melyre több vendég — a lemondásról mit sem 
tudva, -- Szóntára is rúndulf

A tisztelendő káplán ur azonban bizonyára azt 
tartja hogy lobbet ér neki az, ha majdan őt nem a Ili

rá készülve. hogy az első parancs legalább is ilyen szelíd tóu- 
ártban fog C múltból hangzani :

. Azt a besózott. hétnyüstös országutkerülő legendája 
van az apátoknak, ide hallgassatok, mert egyiket ugy képen 
törülöm, hogy arról dividendáz még a másvilágon is, komi.-z 
bomlásai ennek a léliútő világnak !4

Némelyikünk már ott is vélte érezni a főhadnagy ur 
széles tenyerét n képe közepén, s csak ugy nyeldosle le a lé 
lekzetet hogy hangot ne ad on !

De az őrnagy ur abból a véglictetlen magasból, melybe 
gallérjánál fogva tartóz k. szép -zeliden, lebocsájtkozott hoz
zánk a mélységbe s atyai jósággal imigy szólalt m-g :

_ Uraim I4
Nagyot lőlekzettünk . Hát mégis ur az. ur pokol

ban i< ! IH’ n-m l<<:p«« rólunk a piros nadrág lerini az iuOilli- 
gencziát. ..L’r.iim14 Soha -e esett nekünk oly jól ez a izó, 
hogy: „uraim’-

S azután -z-pen, elegánsan, finoman bdkünkre kötötte, 
hogy a m<re "•nké-nvt köteleztük magunkat, azt be is tartóik 
mint az férfiaktól o| i~ várható

Má-nap reggel pétiig állit.-nnk be a kaszárnyába, hogy a 
tóhadnagy <•« hadnagy ur vezénylete mellett körutat tegyünk 
abban a világban, melyet eddig < -ak hírbői ismerünk, de mely 
nek megi-T. i. <■ áltál ód hazánknak hasznára válhatunk

Mindannyian meghatottál! állottunk egy helyben, mint
egy oda <■' •veko’vc némán tettük meg lelkünk mélyében azt 
a szent figa.lut, hogy szeretett hazánk üdve s jólétéért az ön
kényt hozott ííd-i’ ' ’ ./.ívvel visszük oltára elé, hogy
aztán hadd ' i mii ’k.a hogy - .él magyar, áll Buda még!4

Az ünnepélyes pillanatot misem zavarta meg, és Ivigen 
barátunk halkan zsebébe nyúlt, hogy a pilláin rezgő köny< sep- 
pet onnan .rllljc

l’gy állottunk ott komoly s férfias lelkesedéssel, mintha j 
már legalább • tiz il'kóz-t diadal jel vényeit viselnék ineliil ikon 
s r. sitiiatio hasonlított a felhős, borongó*  nyári égboltozathoz, 
melynek tát volán keresztül dereng a bujdosó napsugár. Ez a 
napsugár nem is késett.

A fölavató szavak elhangzása után, az ünnepélyes csen
det egy halkan z ug , őröm-kaczag szakította meg s ebbónk 
tűnt igénytelen, kedélyes alak j;A ní, njlát jó'zilt n elfintoritxa a m 
kedves Józsi barátunk.

(Folytatása köv.

vők serege, hanem pusztán Tisza Kálmán Ö Kegyelmes- 

sége fogja Ő Eminentziájának magas hajlamaiban ajánlani.

Itt nálunk a községben csak a főszolgabíró ur 

klasszikus: rendelem és meghagyom-félo ukázai képezik a 

főmozgató erőt.
Szegény doroszlói biró volt a legelső a ki hiva

talos dorgatoriumot kapott azért, mert megmerte hallgatni 
Apponyi beszédjét. — Mondván neki többek között: „llát 

kend nem tudja, hogy én is, még maga is királyi hiva
talnokok vagyunk. — s hogy nekünk a kormány ellen 

cselekedni nem szabad." — Mire a különben is szerény 

ember öntnegadással azt találta felelni: „Bizony tekintő 

tes főszolgabíró ur ezt én csakugyan nem tudtam."
A hivatalos pressio anyaga azonban kezd fogyni,i 

— most lehal egy uj fogashoz folyamodtak.
A kormánypárti jelölt úr édes atyja megkezdte 

május l-én a vizitelést, amint a gróf Apponyi által beu 

tazott kis ázsiai tartományban fucsrukánynak hívnak s 

magyarul körülbelül ezt jelenti: voks koldulás.
Ilyen megtiszteltetés még nem érte Apafin polgár 

ságát.
Ez a két Croesus: Weindl és Fernbach ellátogat 

a legszerényebb hajlékba s Ígér és mond szebbnél szeli 
bet azon embereknek, — kiknek jólétéhez egv garassal 
nem járultak, -- kiknek nyakára annak idejében békítő 

közvetítés helyett katonai karhatalmat sürgetett, — ez a 

büszke gazdag ember, aki midőn egy veres kereszt egy
leti. — vagy török sebesülteket istápoló-bizottság, vagy 

a helybeli jótékony intézmények küldöttsége ajtajánál ko
pogott — s a legutolsó iparos is oda adta talán nélkü- 
lözhetlen fillérjét, — üres kézzel utasította azt elmondom 

ez a dús gazdag ember, aki midőn, nála a zombori út 
építésékor adakozás gyűjtése végett a kiküldött megjelent 
és e czélra számtalan oly ember is adakozott kinek fo 
gatja soha sem volt s talán nem is lesz, — azzal bo
csa jtotta el: Köszönöm a megtisztelést de nekem erre 

pénzein nincsen, — hanem van két jó lovam s ha rossz 

az út, — van négy lovam s ha ez sem húz ki van hat 
lovam," — ez a büszke 1700 frt községi adóval kíván 

dorlott polgártárs most házról házra jár, — s kunyerálja 

fia számára a szavazatot.
Kocsija az ut közepén halad s ő pedig jobbról át 

balra sorba veszi a házakat, s noha szentül megvan nyil
ain arról győződve, hogy itt még amott ellenzéki a há
zigazda, il ő bekopogtatt hozzá.

Ám e megalázkodást fia érdekében is, — <le meg 

üzleti számításból is heiyesen tette. — Volt alkalma sok 

őszinte szót hallani s talán épen a tegnapi fiiosrú — — 

akarom mondani vizitelé.s után azon hir terjedt el az. 
egész községben, lmgy a kormánypárt jelöltje visszalép.

A Kormánypárt ez időszerinti vezetőinek eme sakk
húzása beliünket is igen meglepett és őszintén bevallva 

sajnálnánk; ha megvalósulna, mert akkor nagy garial s 

szentül azt hirdetnék — hogy mi csak azért győztünk, 
im-rt jelöltjük viszzalépett.

Mihelyt azonban biztosat irhatok tudatni fogom 

azonnal.
Addig is Isten önnel.

Őszinte hive

Egy községi jegyző basiskodásai.
RegiMiálva volt már e lapok hasábjain. hogy Rédci 

Lajos hajmoki községi jegyző ellen törvényellenes üzemei 
miatt a znlmdkai kir. ügyészségnél jelentés tétetett.

Az el ke eredeti nép evvel he nem érve, kebelében 
egy külön bizottságot alakitott. Ez sebtében, rövid pár nap 
alatt egy cgé.z ndatlmtalmazt gyűjtött, mely n jegyző : Ital 
elkövetett z-arolás -- és erőszakoskodástól, teltlegességek 

- és liatiilointn >1 való visszaélésektől hemzseg A múlt hé
ten egy negyventagú — nemzeti - és vullÁskülÖnbség nél 
küli, a község >zine javából álló küldöttség járt ez ügy 
ben Búi > megye fő- és alispánjánál gyors és szigorú vizs 
gálát megejtését esetleg nevezett jegyző felfüggesztését és 
elmozdítását kérvén. Mind a fo- mind az alispán baráttá 
gosan fogadta a megjelenteket és a vizsgálatot a legközelebbi 
napokban helyezte kilátásba. —

Időközben f é. április 30 án a község köz és árva
pénztára vizsgáltatott meg Deák Zsigmond főiz<dguhiro je 
lenlétéh. ii a megyei kiküldött elnöklete alatt. A megjelent 
24 képviselő közül 19 kifogásolta a számadásokat és meg 
róva co istatálta a jegyző pazar gazdálkodását.

Mind zek daczára Itédei még mindig fennen hordja 
fejét es minden úton-módon tnegakarja fölemlíteni az ellene 
nyilatkozatot aláirt polgárokat; int, fenyeget. —

Terve világos Az elle..e megindítandó vizsgálatot 
akarná a panaszosok megfélemlítése által eredménytelenné 
tenni, d<*  ez aligha fog sikerülni, mert ezek a különben 
bárányszelid emberek a kétségbeesésig el vannak keseredve, 
.logo-ült a föltevés, hogy ezen szegény zaklatott nép, ha a 
vizsgálat soká késik, vagy a dolog igazságos elintézést nem 
nyer erőszakoskodásra ragadlatik.

De a mily nagy a felháborodás egyfelől oly általá
nos u lelkesedés má felől Révész Ernő hajmoki postamester 
és fiatalabb Írónk egyik szép reményekre jogosító jelese — 
mint a jegyző elleni mozgalom vezetője - irányában.

.Május ]■ vasárnap lévén, a község lakossága átlát-

hatlan tömegben sereglett Révész lakása elé, kinek tiszte 
letérő az ifjuság a megelőző estén egy hatalmas, zöld lomb
bal, virágokkal és zászlókkal díszített május fát állított. Ott 
szívből eredő igaz köszönet mondatott eddigi, a közjót rzél- 
zó, önzetlen fáradozásaiért és további körültekintő vezetése 

kikéretett.
Révész remek beszédben megköszönte a közbizalmat 

és megtisztelést, megígérvén, hogy a köznép ügyét ugy mint 
eddig ezután is szivéu hordja, bízik a törvényes lépések 
sikerében és higgadt magatartásra kéri a megjelenteket, 
„Mert — úgymond fel sem lehető, hogy a nép igaz 
ügye már az első fokú hatóságnál is kedvező eliiiiézósi ne 
nyerjen. De ha nem. elmegyünk a minis'erhez — szűk-ég 
esetén el az országgyűlés elé is."

__________ Skorpió

Képviaelöválasitási mozgalmak.

a
Felkérjük tisztelt levelezőinket, szíveskedjenek bennünket 

képviselő választási mozgalmakról pontosan értesíteni.
Monostorszeghröl Írják: Tegnap, »km vasárnap niújiis 

hó 1-ón levél jött jegyzőnkhöz, moly tudatta, hogy a kormány
párti kortesek jönnek. Ez elég parancs volt jegyzőnknek, - ki 
múlt héten, mint hallóm, gróf Apponyi Alberlnek azt kiabálta : 
„lazses!" — hazudsz. — Mindjárt kisbirókat küldött községünk
ben széjjel, avval az ukázzal, hogy a kinek kocsija van, az fog
jon be és eléjük menjenek, délután 2 órakor, a gyülekező hely 
lesz a n a g y k o r c s m a. a ki jön, az ihat a mennyit akar. 
Es uram Istenem délután oda menve, nem láttam több kocsit 
négynél, ez elég bizonyíték, hogy milyen gondolkozást! a köz lé
giink 4 és 5 közölt jöttek a nagy emberek muzsikaszó meilell, 
,er ist, er int in Grabe geriitsl**,  és a szóntai pap felállóit a 
szószékre és elkezdett szónokolni, képeket vett a bibliából, de 
a nép mindig esak hajtogatta a jegyzőnk nagy bánatára hogy : 
„éljen Bittó", „éljen Szemző4, utána a jegyzőnk beszélt, „hogy ő 
esak választó polgárokat küldött eléjük4 (a Windisgraetz egyik 
hajdúját, egy tanítót, az Írnokot) no meg talán az exeipiens 
urat még 4—5 embert, és a nép, az istentelen nép csak kiabált 
„éljen Bittó4, erre jegyzőnk olyan hajlást adott a karjának, a 
mely valamely állásnak alkotó részét képezi, és e szókkal ki
sérte : „evő vama!" Es azután bementek „kortes bort4 inni, 
senki sem fizetett, mert a jegyző azt mondta, hogy ő fizeti ; de 
ráadásul egy 20—30 poharat elvittek a választani és inni szerető 
de szavazattal nem biró közönség. Mellesleg legyen mondva, 
hogy Kupuszinán a „Bácska4 intő szózata nem fogott, mert nem 
engedték őket beszélni.

Apatlnban a mérsékelt ellenzék zászlaja MF.lj*n  Biiní 
István" felirattal niájiin'- I -jo óta büszkén lobog egy, a Dr. Kék 
Lajos népszerű pártelnök háza efőtt felállított 20 méter nmgas 
május fa csucaá" Apaiin ellenzéki választópolgárai kitünt«-ben 
akarván részesíteni szereteti m köztiszteletben álló pártelnökét, 

— már napok óta elhatározták, hogy „május fát4 fognak neki 
felállítani. E tervüket meg is valósították ' Magát a felállítást 
egy nagy néptömeg végig nézte (természe'es,’hogy a korín íny
pártiak „spiczlije4 sem hiányzott!) s ennek befejezte min a 
tűzoltó banda harsogó zenéje mellett a május fa körül l.iuíjzot 
rögtönöző'!. Csak ■■jf-.-l után kezdelh k oszolni i. kitüntetett há
zától inéi) xzinlielye volt egy olyan ovácziónak, min < az 
apatiniak még eddig aligha láttak. Ad milliós annos .'

Újvidék, máj. 1. A nzabadelvü párt ma tartott képvise- 
lőjelölési közgyűlésen dr. Fialt Viktor indítványára Móricz Pál 
egyhangúlag képvio-l '•jelöltté kiáltatott ki.

Újvidékről Írják : A Pulit Mihály tiszteletére va irnap 
este rendezeti fáklyás menetben mintegy „záz ÍAklyavivő egyén 
vett részt Ezek közül is legalább 5(1 gyermek volt \ kii/.önség 
távol maradt a tüntetéstől. Gyorgycvits Milos becskereki ügyvéd, 
a ki hosszabb beszéddel Üdvözlő Politot. kijelentette, lu.gy a 
tüntetés azért szól Puliinak, mert Miletics jobb kezo. I’olit 
válaszában elfogadta Miletics örökét Mindig a szerbek ■ Inyo. 
múlása ellen küzdöttem úgymond küzdöttem Budap-sten 
egymagám négyszáz magyar ellen. Ezért dicsőítenek engem Mosz
kvában az oroszok százezrei. D azért bizonyos s erb«-k még 
most sem akarnak szerbnek tartani. Beszéde további föl várnán 
kitartásra intette a vála-ztókat A Tomity-párl részéről ellentün
tetést vártak, de hiába Legközelebb azonban Tomi ynak hasonló 
tüntetést rendeziiek. A szerb túlzó közönség legnagyobb része 
határozottan Tomity mellett vau. az ugynevezett „tlép4 a Pulit 
részére rendezett tüntetéstől távol maradt.

Diroszlórol írják nekünk a következő „qui qilopro “t. 
Fernbach Károly a kormánypárt apalim jkerület képviselőjelöltje 
körutat szándékozott tenni kerületében és szőrmentében tudako
zódott a doroszlói plébános utján liajlamh*  Volna <• a közönség 
öl ill .n elfogadni. A plébános úr kérdést intéz ez iránt nz ér 
demes elöljárósághoz, mire azt n választ nyeri, hogy : „Igenis, 
miután hallják h<.gy képviselőjelölt s különben kifogástalan ma- 
gaviselelü '‘mber, nem bánják ha cl is jön Duronzhíra'. „De 
nem elég <-z az üdvösségre mondja a plébános úr el D ké
ne őt fog dni a határnál?' „A< ellen si-ies lefogásunk vi
szem zza az crd. elöljáróság — lm ugyan akad valaki, a ki ölébe 
akarna im nni." De valakinek Üdvözölni is kéne a határnál?.4 
„Az se baj. mert tud a plébános úr vagy a kél tanítói úr be
szélni hu kell.4 . Ggy de ó is beszélni akar, lesz-e a ki meg
hallgatja? ..llát talán meg lógja hallgatni a plébános úr, meg 
a tanító urak." „Hm de zászlókat is küld, hát nz tkal hová tűz
zük?4 „Azt már bizony nem tudjuk, hactak a fokra nem köt 
t ti, mint Apatinba.n, mert a plébániát a közs’g ópiileté u ta
nító lakot a község építtető ; doroszlói ember pedig cinem csú
fítaná vele a házát, istenért <-.4 A megszorult plébános úr érte
sítő a kapott informáczióról a képviselólolőlt urat, a ki azután 
jónak látta Doroszlóra el nem menni. Hála Istennek sóhaj
tott fel a plébános úr, midőn erről értelülést vett mázsányi 
kő gördült le a szivemről.4

Adáról Írják: Az ó-kanizsai kerületben Eötvös Károlyt 
léptetik fel a függetlenségiek. A jelölt előkelő személyisége a mér
sékeltek támogatására is számithat. Eötvös megválasztása több 
mint bizonyos, annyival is inkább, minthogy a kerület székhelye 
Kanizsa, és a székhely után a kerület legnagyobb községe Ad» 
csaknem tisztán ellenzéki. A körűiét jelenlegi képviselője Po<l- 
maniczky Frigyes báró, kit a kerületben esak parlamenti 
zérusnak tekintenek és a múlt választás alkalmával is csak, 
az ellenzék passiv magatartásának köszönhette diadalát, saját



hive- előtt nem rokonszenves, különösen rosszalólag nyilatkoztak i 
(előleg az utóbbi időben, miliőn a helyett, hogy I epvi idői kö
telességének megfelelve, eljött volna kerület-be be••/.. m-.l-.i • 
tartani, l' ó p ínhoz ránditlt le protekez.iót kuny-.válni. Terin- 
szelesen - báni urnák nincs miről beszámolni valója, de hát el
feledje a biztositó intézet vezér igazgatója, hogy u mandátumot 
is érhetik holmi elemi csapások, ha nincs sekurálva

Csonoplyáról írják: \prilis 30-ftn szombaton lé! hat óra 
után történt egy nagy csoda ('sotioplyán, az az eset. Imgy olt 
kidobolták, miszerint a Vnjevich pártra nem szabad szavazni, hogy 
a kik \ iiie\leli párti vzedillákat osztották, azokra nem kell hall 
gatni, hanem mindenkinek arra kell szavazni, a kir-' Ih-ger v. az 
elöljáróság szavaz. Másnap vasárnap pedig isszadolndták •. Imgy 
a mit tegnap, szombaton doboltak, „das is net ""hr. I'.rre fa 
nuk a kővetkezők : Fajt Fülöp. Korúiéin' János. Spreie/.er Antal. 
M’IHí-r József. Molman János. Molman Imre, ('zimer l'éfer. Mii 
zorics Mátyás, stb. Na-zyon furcsa állapotok uralkodnak - ..... p
Iván. Még’azon |daká(-.k;d -m engedték kir.agaszfani. .i ly . 
az ellenzéki ér/.ületü polg-n-kat az. <» Moi oviczán m. . i o l.-l ' ( 
páriái.-kuló gyűlésre  gliivták X-- de se baj. azért mi mégis 
.••■zt <>>nndjuk . Éljen Vnjevich Zakár- képviselőjelöltünk, a kinek 
győzelme biztos.

A kfirnyai A kernyai kerület ellenzéki érzületi! választ-- polgá
rai f. hó 1 ént! Moroviézán pártalakuló y illést tartottak. A kerület 
küldöttein kivül nagyszámú m--r--viczai válaszl-’-jiolgár jelent nu g 

nézve mintegy 300 au Korelnök l’al Antal vaiaszlo 
rövid, hazafias vonásokban ecseteli az. országos íil-gi-l ' 

■18 as párt állását, s annak az. ország boldogitás.ára iri 
nemes törekvését. - Ezen felhívás folytán kerületi el 
Bál Antal nemes-militicsi lakos és jegyzővé Köl

ti yula nemen niilitii’si lakos egyhangúlag megv.i 
' ‘ -liiök l’ál Antal ezután fel

nyitott 
nőkké 
m c 11 d v ■ ••
l.is/.l ittak. A mcgváválas/.tott kerületi elnök Bál Antal ezután lel 
Livi i a kerület választó polgárait a kernyajai vállasztó kerületb.11 
fellépletendö független és Has párti képviselőjelölt megnevezéséi'.'. 
A felhívás után V 11 j c v i c Ii Z a k á r zombori lakó és ii-, 
véd íir nagy éljenzés mellett egy liaiigulag a filgg.-lleii es l'; < 
párti országgyűlési képviselöjelötjéül kikiáltatott : é> clliat .10/. 
taíott1 hogv ezen határozat Icl-il a nevezett, elnök -'s jegye al. .1 
Viij. vicii Zakár ügyvéd íir ertesitt- sék. Végül elhal irezlat .ti 
|...'rV a nevezett kerülethez tartozó minden k.izségben a p rt 
mielőbb szervezkedjék és azoknak mükö.léséről a kerületi eln ’-k 
id.mkint a községi elnököl, állal értesittessek.

Az országgyülé8 borekesztéso május hóban bizony.- I t 
veh'-tő. A király c hó végével jön Bn-lapc lre. hogy a tr-.nl. 
szedet személyesen olvassa föl. A szöveget Tisza miniszter-l.oik 
már e hét végén terjeszti elő Bécsben a koronának. Az or 'á ■- 
gyűlés már csak a pénztári készletekről szóló javaslatot s a I- i ■ 
egyozósi törvények apró módosításait fogja tárgyalni. A . 1. 
tási visszaélések ellen benyújtott javaslat ad gra-ca-. e-d-n l.n 

elmarad.

Megyei s helyi hírek.
Kitüntetés WalliUchek József cs. ós kir. 23 gyalogé/.•• 

redbeli kapitány ő felsége által a katonai érdemkereszttel tün- 
tetetett ki.

Palánkéról irják! (Iramon Dezső honvédelmi államtitkár, 
mint kiállítási védnök, a palánkéi kiállítási elnökséghez, a kő
vetkező levelet intézto: „A palánkéi Általános kiállítás végre
hajtó bizottságának meghívásáért, n folyó évi június 5 én tar 
tandó megnyitásra, fogadja őszinte köszönetemet. Kötőié é- 
gemnek, de a legkedvesebb kötelességemnek fogom tartani,hogy 
a kiállitás megnyitásán megjelenjek ; s n legnagyobb örömmel 
megyek Palánkéra, gyönyörködni a mindenesetre igen szépen 
sikerülő és tanulságos kiállításban. Arra kérem még a tekinte
tes elnök urat, hogy annak ideiében a kiállitás megnyitásának 
órájáról s a megnyitási ünnepély egyéb közelebbi részleteiről 
engem értesíteni szíveskedjék. - Fogadja tekintetes elnök ur 
nagyrabecsülésem nyilvánítását. Bpesten, 1887. április 28-án. 
(]romon Dezső.“

Dr. Barta (Buchwald) Antal, szabadkai földiák, a na 
pókban avattatott fel orvostudornak és Szabadkán fog megtel-- 
pedni.

*, Hymen. Dr Mukits Károly szabadk ’ > j ■. et vél
tott Vermes Ella kisasszonnyal, Vermes Gábor nagybirtokos kod- 
vus leányával .Szabadkán. Ifj. Weidinger Benő bajai galma- 
keresKedő e hó 12-én Kaposvárott vez ‘ti oltárhoz Feldreicli Laura 
kisasszonyt, Feldroich Hermán ottani lakos szép leányát 

molnáriparos bajai lakos, 
vezetéknevét „Tárnái'-ra

fiatal ember Ápril 28-án

11 i 1 Bár Ii.’h elölt negyedik fórját is elte- 
p.i't már ii.-m bilin elviselni .1 jó a-^zony 

szcielin- H i.'-tIc, lelke illáim -irt. illáim v.-í-
1 költözött liilv. . 111.01 ; c.i <l-■ rii11■ -i>b pillán 
igr.l uj terveket szőtt, de í. á.sőbli özvegy—gr 
nk rajta; mit a csilla I. .Iái -ísz.reveven, a 
éjj-lán ágyához osont ós álmában lopta ki

Gymasiumi hangverseny. A gyinnásiumi igjuság által se 
g-'-lvgyjavára ápril hó 27-én rendezett hangverseny bevé
telei: belépti jegyekből |t>3 frt 30 kr, feliillizetésekbői 37 frt 
-<i kr. bcvéi-I . 201 frt 10 kr. Kiadások: színházi liely-

■ r I ■ frt, z. ne 13 frt, gazolin világítás 12 frl, petróleum 2 frt, 
z.mh.iz,.temek <•> nap / i oo.,o .. a.. 4 frl 90 ', gyertya 54

kr. a Z--I-■or.i - lliozai la és vis.-,/ iví'ele 5 frt, ez ubaíom hoza
tala • !() kr. hirdelnn'-ny-k kihordása és felragaszt.i a 2 frt, felü- 
gy I i r-oi lőrökii.'k 1 Irt, nyomdai költségek 7 ti. 80 kr. Ösz- 
• kiad i ö3 fit •*  | kr. Az előadás tiszt i jövedelme 137 frt 
3<> kr. F 'iilti/-■ -uj ,z . ek vo lak : Fernbach B lint ti frl 50 
kr. BirvaUzk y/. ím. Maja - Irt. Szemző G villa 5 frt, Bosnyák 
•láiHM 2 írt. Brnlav ti.!-., > f,». S dór Béla I I. 3<» kr, hr. 
lobra 1 ■ ><) U ,i ,|ó/.-ef | fpi .,ii kr. KoCZ-
l ár Z i-mmid I fri -9 ki. Dobók Béla 1 írt 5() kr. dr. Spitzer 
d l írt . . I.i, BL.mi i.:h.-il János i frt 20 kr, Dszlerganiy 
Borb.ila i írt. Kupa . .ir<- i Kyubomir 1 frl, dr. Margalils Edo 
I Irt. Szól >ándor KI kr, B-rginann Ágost 20 kr, N. N. 20 kr. 
Ezenkívül 1’-•riibac.li Bálint ur a zongora háromszori hangolta- 
1 •" rí /...'■ i h inga:.inak 1(1 frtot sajátjából adni Fo
gadják ni-nda'/M.. kik < i-iiókonvczélu hangverseny sikeréhez 

.... ? 1 111 ! "/z.ti.Hiiini .,zivi-u.a voltak, a tanintézet hálás 
köszönetéi Zombor, Í8H7. május hó- l-én. Dr. Margalils Ede, 
igazgató.

őt a má-világba

A szabadk i 
rend-' köz;; . ülését. 
£-a 4.. .- és li ik pontjában élőn 
Hi geül a szabadkai népbank terme

Sz haditan 1 múlt estit... iö .. 
liszt\ i-elő és K. Iiadnagy közi.

I itzlárma. F. l.ö z-áu i.'-l u ....tk. i 
tel városunkat A tűzoltók nagy gy -r - igg.il ni-' 
sziolielvén Ugyani.. Brandt korc.<ni ii 0- udvarán kuk. 
égett, a melyei a gyúróim megjelent tűzoltók csakli 
toltak

Göszl Károly, helybeli üvegkereskedőt a napokban szt\- 
szélhüdes érte s jeleideg haldoklik.

A helybeli állomásozó közi- hadseregbeli ti-zlikarbai- a 
következők léptették elé : ( 'liwollu Adolf alezredes ezr-'-lcs c ; 
C'sa.-z.ny Valér I oszt, századossá; \'örö» Tibor hadnagy főlimi- 
nagyfyá és Kö-zeghy József tiszthelyettes hadnagygyá.

EskÜVÖ. B irány Zuga, lapunk szellemes munkatársa I. 
I10 12-en d.’-ll-en vezeti oltárhoz Woll Rózsa kisas.szonvt Nagv- 
Kanizsán.

A bács topolyai korosketlők emlékirata. Méltóságos Sándor 
Béla Báe< Bodrogi) megy- főispánjához. Méltóságos főispán úr! 
Vonatkozással a knlai adókerülőt III osztálvii keresetadó róva 
lába tartozó kereskedők és iparosok résziből méltóságodhoz be
terjesztett emlékiratára ahilirotlak is bátorkodtunk m-'-ltó.ságo-l 
-•ló ama tisztelett<dje.s kér-demmel járulni miszerint móltózla s.-k 
bennünket I- j-ártí<»gá ába véve, kih.ifií befolvasával kegv- sen 
kieszközölni. Iiog\ a knlai adókerülői részéről mánk torvcznlt 
adókivetés mint az igazság - és a méltányosságnak meg nem fö
leié niellőztessék és III O"<tílyu k.reo.ta-l-ínk megfelelően vet
tessék ki. Alázatos ki-rclmiink-'t a következőkben indokoljuk: 
Mindenki előtt ismeretes, ama or zágszerfe elhangzó panasz, l-og\ 
a kcloskodelemnek az. országos rossz mezőgazdasági viszonyoknál 
(U n forgalom tökéletes pangása következtében folyton előre nem 
látott csapásokkal .'■< ve-z.teségokkel kell küzdenie Hogy ez ki
válóan megyénkben <■' városunkban napról-napra nagyobb mér 
veket ölt. senki által kétségbe nem fog vonatni, mert köztudo
mású dolog, hogy lakosaink kiválóan földinivelé.ssel foglalkoznak 
A mezőgazdaság hanyatlása okozta, hogy városunkban az utolsó 
időben nagyold) bukások történtek, mi által, az összes kereske
dők hitele a kiilpiaczon inog lett rendítve ; másri-szt a vasút, a 
melv Jóllehet a nagyobb termelőkre némi haszonnal jár. a ke- 
reskedelem minden ágazatát éa a kéziparra inkább káros befo
lyási gyakorol, mivel városunk vagyonosabb lakosai szükségle
tük nagyobb részét a közel fekvő Budapest, Szabadka Újvi
dékből fedezik, miáltal fogyasztásunk nagyobbrészt csakis az 
elszegényedett és eladósodott földinive.s népre szorítkozik. Ezek
hez járul még különösen városunkban kiterjedt nagy verseny, 
mely. 11 kereskedőt arra kényszeríti, hogy a legcsekélyebb ha
szonra értékesítse áruit, minek következtében mindennapi szűk 
meglétünkét, családunk fentaKását. valamint az addigi adófizeté
seket csak nagy erőmegfeszitéssel bírtuk fedezni ?\ mennyiben 
tehát a terheket, még megsulvosbitanák. az nálunk a tönkre 
menést, a tökéletes elszegényedést eredményezné. Az ,adófe|- 
ügyelősóg által eszközölt fentjelzett adókivetési tervezete keres 
ködők és iparosok elleni valóságos merényletnek mondhat*'.,  a 
mennyiben bennünket közhasznú törekvésünkben sőt a megél
hetésben akadályozni szándéka nak : mert senki által nem tagad
ható, hogy midőn a kereskedő mai oap daezára a súlyos viszo
nyoknak. kitartással és munkássággal arra törekedik, hogy kö
telezettségeit a Laza a község, a felekezet, a társadalom < a 
család irányában híven teljesítse, őt eme törekvésében ama 
egyedüli óhaj vezérli, hogy értelmes embertársai közbecslllését 
kivívja és hogy nevét becsületességgel fenfartsa Méltóságod, 
mint a magas kormány képviselője és az állam érdekeinek éber 
őre. igazságos kérelmünket bizonyára fogja becses pártfogásába 
verni, mert szent meggyőződésünk az hogy szerelt hazánkban a 
tudomány, műveltség és polgárosodás terjesztésére nézve az ipar 
és kereskedőién) hatalmas rugóknak tekintendők és a nemzeti 
törekvések ellen cselekszenek, azok, a kik a kereskedőket és 
iparosokat a megélhetésben akadályozni, illetve őket súlyos ter
hek felrovása által nz. örvény szélére sodorni törekednek, mint 
az a knlai adókerületben tervezett aránytaL n kivetéssel czéloz - j 
tátik, n nedv kivetés szerint például városunkban egyeseknek 
több kereseti adót kellene fizetnie, mint a mennyit csekély kis; 
szatócsüzlete ér. a többiekre pedig olyképen történi a kivetés, 
hogv azt az *■.  -et-dt ro'sz, viszonyoknál fogva képtelenek volná
nak megfizetni. Végre li'xtositjuk méltóságodat, hogy midőn egy
részt a kivető „adófelügyelőség túlkapásainak a hazafiasság su
gallata szerint végett vetni méltóztatik, azza az állam érdé o il 
ne góvni fogja, másrészt bennünket kegyes pártfogásával hálásan 
le fog kötelezni és egyúttal módot is nyújtani kegyeskedik, hogy 
amúgy is mostoha sorsunkat megnyugvással viseljük ó> pálcánk 
iránti kedvet és jóakaratot arra fordítóik. Imgy becsületességgel, 
erőnkből, telhetöleg az állam *'s  a társadalom iránti kötelessége
inket hiv. n és örömmel telje-itjük. Kik is mely tisztel-:iiuk 
nyilvánítása mellett, maradtunk. Kelt Topolyán. |8‘’7. ápril lié. 1 
28. méltóságos főispán ur alázatos szolgái: A topolyai III. oszt 1 
keresetndó rovatába tartozó kereskedők.

Egy család se loiyene nélkül! Süm-g-t --In Zi'.i v.ir- 
m-gyc Tisztelt uram! Valóban rendkívüli s bámulatos g\ógy 
Imtásn van az ön készítette Brand R.-félc svájezi labdacs d.nak 
egy doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) De, hogv a s/-n 
védő emberiség javára azok elterjedését én is több sikerrel 
eszközölhessem, tisztelettel kérem szivesk<>dj* ;k nek-m e l.'ibda- 
C'ókról irt l-gujabb könyvecskéjét megküldeni Ti ztelője Mo 
kor B> . Mivel Magyaréi-/ágban Brandt R. gy<így>z« r.isz -x ijezi 
sokfainak labdacséin utánzatai b t-znek, a valódi felismeri)- tó - 
végeit gondosan meg kell nézni, hogy mindenik dobozon rajta 
van-e a védőjegy : egy fehér kereszt vörös mezőben s Biandt 
R. névaláírása

Véltük a következő yyászhirl: Szomorodott sz.ivv-l je
lentjük, hogy anyánk, valamint nagyim) ónk özv. Muzsik < ü!. 
I’ollák Apolonia főivé évi május hó 3-án esti 1 órakor élte 
90-ik -vélj-ii < lhu y . Az elhunytnak hűlt leteinei f. Int 5 <in d. 
u. I órakor fognak ii róm. kath Rókus sirkertlien örök nyuga
lomra teii'tni. Z nnborbnn, 1887 évi május hó ■|-én. Ibiké ham 
vaira ! Az elhunytat siratják: Muzsik Antal ó- neje >zül. Balits 
Mari, M uzsik Julianna ás férje Orsclilbuciiul*  Bál, Muzsik Kata-I 
’L. T j < <•■< neje ftz'i<l. Iluck
Ilona, Muzsik István, Muzsik Jakab. Muzsik Mari <;s fi-rja Ober' 

”< szül. Szeil Éva. özv Muzsik -zül

ii 'yv.Mi kamara f. évi májiH Ló 30-án tartja 
melynek tárgyai az Is7|. <-\( t. C/ 3l.

-ak lesznek. A közgyillé li- ly . 
engodl-toít át.
" kardpárbai . T. D -a. ... 

ki könnyen megsebesült.
:»!«: I.-I 9 óiakor tíizi lórin.*  v..rlc 

gyorsasággal megjelentek a tíiz. 
ci.niáros udvarán kukoricza sz-.r 

amar elí-j-

Névváltoztatás. Králik Antal 
saját, valamint Lajos nevű kiskorú fia 
változtatta.

Zentán Bóbány István 17 év--s 
esti 9 órakor fölakasztotta magát.

Tormásy Gábor, gákovai plébán--' a Latmovits e-alád mint 
kegyurság részéről a katymári plébániára plébánosnak bemutat 
látván, bíboros érzékünk által útra kineve/.totett

Gombos Gábornak lemondását Z-nta váio. k- pv -l i- 
tülete nem fogadta cl.

Kis Hegyes község orvosává Dr Frankéi .1.-/.•<•! moholy 
orvos választatott meg.

Bérmálta egyházmegyénkben Major-- István püspök 
következő helyeken és időben fogja a bérmálás szentségét ki
osztani : Futtákon május hó 21-én, Újvidéken 22. 23-án, Pitéién 
24-én, Zsablyán 25-én, Ustiroghon 2'i An, B.-Földvárolt 2- én. 
Ó-Becsén 28, 29-én, l’etrovoszellón 30-án, Moholyon 31-éu, Adán 
I, és 2-An, Zentán 3, 4. óén, Adorjánon bán, O-Kaniz>án 7- 
8-án, Martonoson 9-én, Horgason 10 én.

Halálozás. Dl'. Zsingor Luzló, Bícs-B nlroghumgy •• z. -lilái 
járás-orvosa, élte 30-ik évében meghalt. Zsingor csak félév előtt 
nősült

HCCSZU életkor. Bari szül. Mojzes Rozália Baja városá
nak a talán a nagykörnyéknek is legidősebb asszonya Imit meg 
111. hó 2ü*án  Baján. .Született 1780 ball . igy ép<-n a lOíl-ik ta
vaszt engedte jó egósKiég*-  m-g •rnie. A beteg'éget -■ ak l> i bői 
ismerte, munkában is szerfelett mértékletes különben műidig 
vidám és fürge teremtés volt s ezen tulajdonságok tették is • *.  
valós, inüleg képessé arra, hogy midőn már a hatvanadik fölnek 
dere lepte dús firljeit, s már harmadizbeni özvegységének »u- 
jyo - gondjai noliözedtek vállaira, szive még mindig t.ínczi.i 
várgotl KI is járt mint 00 éves özvegy mindaddig a (ái ezol-'-l . ..............
li.tlaLág közé, mig i Iliét akadt egy újkori lleródes, kit -gve |j,;z„.f unokái, özv. Muzsik 
Unciával annyira olbüvöltetett, hogy az menten szivét óh sze-1Barcsétics Malija, mint menyei.

Ilin > s férje B.ir*..elies  Mátyás, Miizők János

CSARNOK. 
A zombori népfölkelői tiszti tanfolyam.

- |SK7 á|.: ll-éi..i május lió 3-áig. —

,A zombori neploii-elot tiszti tanfolyam ápril hó 11 én 
veti-- kezdetét s 1. hó 3-tin ért véget. A népfölkelői tiszti 
t.iidoiyamok íclá litása l;-;!ség(eleuiil szerencsés gondolat volt 

. h-'ti' édei---: mitiis'eriuin részéről, mert hivatva vannak 
megkedv-ítélni a polgárs-'-gg.il a katonáskodást. A zombori 
népfölkelői tí z: tiiu'oiyim unni': tekintetben sikeresnek 
mondható s emlékezet- - fog maradni örökre mindazok előtt, 
a kik abban részt \- ttek.

Mindenek --lőtt elismer-'- dleti a mfolyam felilgye- 
Bihra - r g\ ii at, a km-dí kedves, leereszkedő

• t . ifo’i ni hal :ató t / e|sö percztöl fogva biza- 
Lí .-’ t. -i a • i kon-. s kedvet adott az önkényt 
A.ilonai ti..i sz :orn hetini ara. E’ibeli oda-

• tat --rii. \ ii iitoí-ó -i -pig megőrizte a tanfo-
re-z . ■\ . ara. kik minden ;.ik dómmal buzdított

Kn '■ -• érh-m- ./rrzett cz- n első tanfolyam 
ok. re ■ n S/iuhn I - f f"'i -diiagy ur, a kinek nehéz föl- 
adata ab an il » t, h ’j i gj I egyig inteligeos 8 tár- 
adal.ndig kiválókép ipialiíikalt résztvevőket a katonai fe

gyelem korlátái között a kiképzés gyakorlati s elméleti fo
kozatain kereszt ül vezessen. Ebbéli hivatásának a főhad
nagy ur derrk.-s.il megfelelt. Meg tudta oldani azt a 
nehéz tol..Lit.it a .anfoliam hallgatóival a benső baráti 
viszonyt fontartaiii. de .1 gyakorlatok alatt a fegyelem tör- 
vé iveiből eg\ hajszál..) it se engedni s ezen férfiasán kato
nás magaviseletét cl mindannyinak ragaszkodását s szeretetét- 
vívta ki. Teljes mérvb-n megérdemli l-'uka hadnagy ur is a 
k->z.- limiercst, a ki a délutáni iskolai oktatás nagy részét 
végezte. A hadtpgi ur oiy kedvvel s odaadással teljesitettti 
nehéz föladatát, s ölj sz:vi’-iv-s jóikaratú oktatónak mu
tatta be magát, hogy tői-- tanulni min lenkire nézve élvezet 
volt. A tanfolyam részesei nem is késtek minden alkalmat 
meg'.igadiii. hogy elöljárói iránti szeretetiiknek kifejezést 
adjotiak. A tanórákon kívül lcgsz.ivr>ebi»eii időztek parancs
nokuk tár> ■ igái-.- • - ugy szólván elhalmozták becsülésük s 
b.-válságuk j-'l'-ivl. A ..infoi) ;.n l-'grerhesebb része a nagy 
liarczasziti in-mdgy livoi 'at, f. hó 1 én tasá’uap ment vég
be, a mid-ni a tiszti . pii.di-.ok teljes fölszerelés
ben kimenetelt, k . Bcz Ián mell.-t! fekvő nagy Kozara 
erdőbe s két órai p heno után a rokkenő hőségben 11 órá
tól fél kettői.; tettek meg vissza az utat s beérve a város 
halát.iba katonai fegyebn-'z-'ttségiikm-k azzil is tanujelét 
adták, hogy diszmeuetben vonultak a ..aszárnya felé.

A tanfolynmot b fejező aktus f. hó 2 án a sikora 
•id i-n ment \--gb , hova d. 11 2', órakor a zombori tűz
oltó bandával élükön vonultak a tiszti aspiránsok nagy örö
mére a bezdáni utcza lakosságának.

A Rakóczy-induio lelkes hangjai által föltüzelvo, a 
I jelöltek .1 fáradság iioinat nélkül meneteltek a sikora er
dőbe, a hol a czóllövészet a délután nagy részét igénybe 
vette. Ez alkalommal a tanfolyam hallgatói szerény búcsú- 
lakomát is rendez ei;. valóságos tábori főzőlyukat készíttetve 
s ott foZ' ive meg .1 paprikást.

A ked-‘.yes lakomára városunk előkelő hölgyközön- 
ségém k egy ié,/..- is m gjeiuit < Ft volt br. Bibra Frigyesuó 
o-uiciHHag 1 szén’e leméltó családjával s igazi magyaros 
•itth in a tu l fogott hozzá .1 liá/iasszonyi teendők teljesi*  
ic éhez A -ri a o.u.iho.'. o méltósága azonfelül Ízletes 
hideg sui: t is -•/oiga.talo ; I i » népfelkelői táb'.r hozzá
látott u lakomához

\z el .- :-iko-z intőt dr. Csihás Benő mondotta lel
kes ■ lj-m/- svki"l ki.-, r.e az őrnagy un.1. melyre br. Bibra ur 
legott \ái..szolt az .1 szokott kedéA --.o-gével s nyájasságá- 
v.ii. - Imoinlv-, ii i..\ tiszta -.ii 1 . uv< nd a fölött, hogy a 
t. ulbi; üin ■’ t.-ft" 11 - rgyátalán mi sem
/amit. an-. • h 1 nonikiis L. i ,..-at,

lelni : Kim.,. ,iogy a polgári életbe visz-
szatci fclcdse .zenek meg mindarról, a mit tanultak 8
iparkodj......k 1 m i. teih- t e téren is kibővitení, poharát a
népleikel.,k»p ül '- Szűnni nem akaró éljenzés követte sza- 
\..it s a poharak \ig.m csengtek ö sze. A-után dr. Gilrtinger 
l’ál köszöntötte f i S/.luha József főhadnagy urn‘, mely egy 
valóságos éljpu-till írt idézett elő s végül dr. Molnár Gyula 
köszöntötte fői Fuka hadnagy urat, mint a népfölkelői tiszti 
lanfoly..iii sze.ilhároi,. ágának kiég' zitőjét. T. i. Br. Bibra 
őrnagy ur kép-z e, ebben az apát, a k. a zombori nipfölke- 
ioi IiioLi.regi t meg.iltha bocsájtotta útjára. Szluha József ur 
a szentlélek a ki a csüggedőket megszállotta s Fuka ur a 
liu, il.előleg az .1 h iz.afiu. 1 ki megt.iuitotta a népfelkelőket 
.irra, bogi miként k- ’ilend a hazát vésznek idején szolgálniok 
stb. Utoljára dr. (’/.vetkovits Péter teljesítő kedves köte
lességéi, midőn a jelenlevő hölgyek egészségére ürítette 
poharát. A lakoma esti fél 8 óráig tartott, azután a voudé-

lőjél in
in- dorn 
lomra s 
elvállal 
adó jó*-:  
ivniu 
s lelkesit- ü.
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Buziáson. Temesváron.

gek kocsin liuzaszállingoltak, mig a népfölkclok fáradhatat
lan része, élükön Szluha József s Fuka hadnagy úrral a 
tűzoltó banda vezetése melleit vígan vonultak be a városba 
s az „Elofáut“-szállóban gyülekeztek. Ott u vigalom újra 
kezdetét vette. Mondottak szellemes fölköszöntőket, a poha
rak váltig megteltek s kiürültek s Kolompár bandája el
mondta azt, a mit szóval tolmácsolni nem lehetett A viga
lom a késő esti órákig elhúzódott, de azért reggeli fél 9 
órakor mindannyian megjelentek a kaszárnya udvarán, hol 
aztán a szép angyalbőrt s egyéb fölszerelést egyenként „be 
abfirolták.1* Azután az őrnagy ur szobájában sorakozóba állva, 
meghallgatták f> szült figyelemmel a tanfolyam eredményét, 
melyet az őrnagy ur hirdetett ki. Az összes résztvevők 
egynek kivételével képcsiltetti k s mozgósítás esetén mint 
n< pfölkelói tisztek fognak bevonulni. Azután visszaadattak a 
kötelező nyilatkozatok • az újdonsült népfölkelő hadnagyok 
szívélyes búcsút vettek tanáraiktól.
llemélljük, hogy ezen első tanfolyam sikere csak buzdítani 
fogja az eddig részt nem vett érdekeltekéi arra, hogy a tau 
folyamokra jelentkezzenek s lerójják hazafias kötelességüket. 
Nem hagyhatjuk dicséret nélkül a népíölkelői ti zti tanfo
lyam tagjait sem, kik egytől-egyig vetekedtek a buzgóság : 
katonai fegyelem szigorú megtartásában.

(A tanfolyam epizódjait tán zaczikkekben lógja méltatni lapunk 
belmunkiitárau l’iripócsy ur.)

Törvényszéki csarnok.
Zsupánszky Pál bűnügye A törvényszék ápril 30 án 

délelőtt folytatta a félbeszákitott tárgyalást. Környey vé
dőügyvéd délelőtt '..1 l-töl <1. u. 1,2 ig beszélt a vádlott 
védelméből), a kinek fölment ősét kérte. A tárgyalást ekkor 
két órára felfüggesztették s délután -1 órakor folytatták 
Köss után y elnök Z s u p á n s z k y vádlottnak adta át 
a szót, a ki saját védelmére hosszabb beszédet mondott. 
Abból indult ki. hogy a bécsi eset sodorta őt jelenlegi vég
zetes helyzetiébe Egy hiilapi közleményre a kikindai tör
vényszék zár alá vette vagyonát; e hírlapi közlemények vol
tak azok a melyek bűnössé tették, mielőtt csak kihallgatták 
volna. A tanuk benne akadtak n legalkalmasabb médiumra, 
a kivel hihetetlen dolgokat is hihetőkké lehetett varázsolni. 
Ö a börtön falui közt iigve felöl tudatlanságban hagyatott 
a legvégső perczig és csak most volt első ízben alkalma a 
bizonyitékí anyaggal egész terjedelmében megismerkednie 
Polónvinak és a többi tanuknak vallomásait csak addig te
kinti tanúvallomásoknak, a mig a bűntett tárgyi ténválladé- 
kára vonatkoznak ; hitelre nem méltók, s mert egyetlen psi- 
chologus sem tekintheti azokat többnek, mint az illető tanuk 
individuális nézeteinek Beszédét igy fejezte be : Midőn még 
egyszer kijelentem isten és ember előtt tiszta lelkiismeretem 
szerint, hogv a bűntettet el nem követtem, kérem a tekin 
tetes törvényszéket, kegyeskedjék engem a vád alól fölmen
teni. Kató n a Béla kir alügyész tett ezutáu több meg 
jegyzést részint a vádlott, részint a védő által előadottakra, 
többek közt a földhitelintézet 87 000 frtnyi kárának a védő 
által kifogásolt megállapítására vonatkozólag. A védelem ál
tal ez irányban felhozottakra Ben kő Kálmán, a földhitel
intézet képviselője is válaszolt. A törvényszék 5 óra után 
vonult vissza ítélethozatal végett. Kossut ány Géza el
nök hat órakor hirdette ki a törvényszék Ítéletét, mely sze 
cint a törvényszék a vádlottat bűnösnek találta a 
379. § ha ütköző és 380. §• szerint minősülő két rendbeli 
csalás bűntettében, valamint a 391 be ütköző és 392. sze
rint minősülő 32 rendbeli közokirathamisitás bűntettében és 
ezért őt a btk. 96 és 99. valamint a 2. £ alapján 7 é v i 
börtönre és 10 évi hivatal- ós politikai jogvesztésre 
Ítélte; elmarasztalta öt a továbbá a földhitelintézet 87 165 
frtnyi kárának megtérítésében és a rabtartási költségek meg
térítésében é« a rabtartási költségek megfizetésében : a csa 
lásokért végül még pénzbüntetéssel is sújtotta öt, a Stankov- 
esetért 400 frttal (behajthatatlanság esetén 40 napi börtön), 
a Militv-esefért 600 frttal (behajthatatlanság esetén 60 na
pi börtön). Zsupánszky lesújtva hallgatta végig az Íté
letet s annak indokolását. Az elnök megkérdezte a vád 
lottói: II illoPa az Ítéletet: m-gnyugszik vagy felebbez? - 
Felebhezek. válaszolt Zsupánszky. \ védő felebbezett és 
semmiséget jelentett he. Az ii g \ é - z is felebbezett a bűn 
tetős súlyosbítása czé'jáhó1. Ezzel a tárgyalás esti 1 .7 óra 
kor befejeztetett.
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legjobb asztali*  és Üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és holyaghu- 

rutnál.

Mattoni Henrik, Kariibad is IWiprf.

Előnyös mellékkereset!
100 egész 300 forintot kereshet havonta 
nálunk mindenki, a törvény által megengedett sorsje

gyek részietfizetós melletti eladásával 
tőke és koczkáztatás (risico) nélkül.

Ajánlatok intézendők :
A Fővárosi váltóüzlet-társaság Adler és társához 

Budapesten.

Van szerencsénk a n. c. közön- 
Bég tudomására 1iq»uí hogy a Basa 
utczában, az uj gymnásiummal szem
ben levő

íxxwoocxxxxikxxxwoocxx
í Karancsalja. Baglyasalja.

! ÉSZAKMAGYARORSZÁGI
í EGYESÍTETT

i kcszénbánya és iparvállalat
■ részvény-társulat.

Ajánljuk
I kitűnő minőségű hazai köszénterményeinket
! gyári, gazdasági és házi czélokra

a legjutányosabb árak mellett.
RendcTíuényekel kérünk központi irodánkba

Budapest, Erzséhettér 3. szám alá intézni. 

10_i Az Igazgatóság.

Ixxxxxxjooosijöooocxxwooc I

bútor raktárt
még most nőm oszlatjuk fel hanem 
az üzletet még nagyobb választékú 
készlettel

Fink és Pollik, 
budapesti bútorkereskedők.
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A hol a víz minősége következtében CllolOFtl eset soha elő nem fordult. 

Legközelebbi vasúti állomások Temesvár és Lúgos.

Idény MÁJUSTÓL OKTÓBERIG.

i á sru

Legújabban kiállítva 
fürdőkkel és zuhanyokkal

a szükséges fürdő-készülékekkel, kád és tükörfürdőkre, kitágított ásványvíz-

Magyarországnak legerősebb forrásai, 
biztos gyógjliatássiil. vérszegénységnél és mindenféle női betegségeknél vérkutarliusnál, hu 
mok és kőbiijoknál, Idillt altesti zavaroknál és idegbajoknál. Fürdő-orvos dr. Oajághy István, 
dr. lleesej István és érdeuiesült magánorvosokOlcsó lakások, jó restaurátiók, nagy árnyékos park, 
Kidőlt sétányok ivócsarnok Idegen ásvány vizekkel és buziási ásványvizekből szétküld mindig friss töl 
léssel, broslirok bériiientve.

Felvilágosítással készségesen szolgál : A kút és fürdő-bérlő igazgatóság
Depót Zombor óa vidéke róazóre Gálié Emil urnái.

K; Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál

•) i: rovat a'att kozlottek';it nem vállal fclelöt<<g«*t


